
La question

L’intonation
Tu manges des pommes?

Est-ce que 
Est-ce que tu manges des pommes?

L’inversion
Manges-tu des pommes?



Инверсия
Перемена мест подлежащего и сказуемого

Manges-tu des pommes?
Es-tu malade?

Parles-tu français?

!!!Joue-t-il au football?
Parle-t-il français?
Va-t-il à la plage?

Сложная инверсия
Если подлежащее выражено существительным, 

то при инверсии оно остается на своем месте перед глаголом 
 и повторяется местоимением.

Cette femme est contente.
Cette femme est-elle contente?





Qui? – Кто?
Qui chante?
Que?  - Что?
Que fais-tu?
Où? – Где, куда?
Où vas-tu?
D’où? – Откуда?
D’où reviens-tu?
Quand? – Когда?
Quand Julie revient-elle?
Pourquoi? – Почему?
Pourquoi pleures-tu?
Quel (quelle, quels, quelles) – 
Какой?
Quel livre lis-tu? 
Comment? – Как, какой?
Comment dessine Nicolas?
Combien (de)? – Сколько?
Combien coûte cette robe?
Combien d’enfants avez-vous?
 



Nous allons à Milan.
Où allez-vous?

Nous partons mardi.
Quand partez-vous?

Question:
est-ce que L’inversion

Où est-ce que vous allez?

Quand est-ce que vous partez?




